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Mass Intentions - Misne nakane

24-31. ozujka - March 24 —31,2013.

Monday- Ponedjeljak: 25.0zujka - March 25, 2013.
7,00PM- Na cast Blazene Djevice Marije — K.Matijasec

Tuesday — Utorak: 26.0zujka — March 26, 2013.
St. Emanuel
7,00PM + Mary Zavali¢ — Steve Prajz

Wednesday — Srijeda: 27.0zujka - March 27, 2013
St. Lidija
7,00PM + Pokojni iz ob. Zeba — Kaja Zeba

Holy Thursday — V.Cetvrtak:28.0Zujka -March 28, 2013.
7,30PM - Mass of the Lord's Supper- Misa Vedere
Gospodnje/Some parts in English/

- Za duSe u distilistu — Ob. Mastnak

Good Friday — V. Petak: 29.0zujka- March 29, 2013.
3,00PM- Passion of the Lord (English)
7,30PM — Muka Gospodina naSega
hrvatskom.

Isusa Krista na

Holy Saturday - Vel.Subota: 30. oZujka — March 30,2013.
7,30PM — Obredi Vel. Subote. — Easter Vigil ( In English
and Croatian) Blessing of Food — Blagoslov uskrsnog jela.
+ Veronika Dudri¢ - BoZo/Zora Brekalo

Sunday — Nedjelja: 31.0Zujka — March 31, 2013.

Easter Sunday of the Resurrection of The Lord -
Proslava Kristova uskrsnuca

8,30AM: - For Parishioners

10,00AM: + Ervin Mastnak - Andja Arar

+ RuZica Zeba - Kaja i Mara Zeba

+ Pok. roditelji, pokojni iz ob. i pokojni prijatelji — John i
Marinka Neki¢

+ Pok. roditelji, braca Ilije i Ruzice Kozul — Ruzica Kozul
+ Pok. iz ob. Matijevi¢ i Zeba— Mara Zeba

+ Stjepan i Ivka Lepan- Obitelj Grbesa

+ Tadija,Dragica i Janja Mrkonji¢ — Obitelj Mrkonji¢

+ Mate Baraba — Louis Baraba

MISNI CITACI - READERS/ LECTORS

Sunday — Nedjelja: 24.0Zujka — March 24,2013.

10,00AM — Ivica Bara¢

Holy Thursday — Vel. Cetvrtak: 28.0Zujka- March 28,013.
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Kata Miocevié¢

Good Friday - Vel. Petak: 29.0zujka — March 29,013.
7,30PM- Rudolf Mijacevi¢

Holy Saturday - Vel.Subota: 30.0Zujka — March 30,013.
7,30PM- Lucija Mijatovi¢, Mara Zeba, Diana Abram.
Easter Sunday - Uskrs: 31.0Zujka - March 31, 2013.
10,00AM- Anto Babi¢

MINISTRANTI - ALTAR SERVERS

Sunday — Nedjelja: 24. oZujka — March 17,2013

10,00AM — Anthony i Ivana Mijatovi¢ i Mathew Knezevi¢
Holy Thursday — Vel.Cetvrtak: 28.111.013- March 28,013
7,30PM- Jerkovi¢ Ivan, Jurcevi¢c Matej i Andrea

Good Friday — Vel. Petak: 29.111.- March 29,013.
7,30PM- Tony Bodul, Anthony Mijatovi¢

Holy Saturday - Vel.Subota: 30.111 — March 30,013.
Ivana Mijatovi¢, Mathew KnezZevi¢, Matej Jurcevic
Sunday- Nedjelja: 31.111 — March 31,013.

10,00Am — Jerkovi¢ Ivan, Andrea Jurcevi¢

Skupljaju_i_broje milostinju — Ushers

Sunday — Nedjelja: 24.0Zujka — March 24, 2013.

Luka Andji¢, Bara¢ Jozo, Miskovi¢ Mile i Sladjan Kurtovic¢
Holy Thursday — Vel.Cetvrtak: 28.111. — March 28,013
Peki¢ Pavo 1 Jozo JurCevié

Good Friday — Vel. Petak: 29.11l. — March 29,013.

Karlo Ani¢, Max Cori¢, Bara¢ Jozo, Slavko Jurdevié
Holy Saturday - Vel. Subota: 30.111. — March 30,013.
Baraé¢ Ivica, Jur¢evi¢ Marko, Mirko Kvesié¢,Luka Andji¢
Sunday — Nedjelja: 31.11I. - March 31,013.

Mile Miskovi¢, Sladjan Kurtovié, Paul Peki¢,Jozo Jurcevic

PARISH'S ANNOUNCEMENTS

March 24,2013.

PALM SUNDAY OF THE PASSION OF
LORD:

On this day we commemorate Jesus' triumphant entry
into the city of Jerusalem. Having entered triumphantly
into the city of Jerusalem, the Lord Jesus accepted
death on a cross. With Palm Sunday of the Lord's
passion begins the holiest and mot solemn week of the
year.

The reading from Isaiah proclaims the gift of being
about to speak to the weary a word that would rouse
them. St. Paul speaks of the mystery of God becoming

THE
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man, and the Gospels further reveal the deep truth that
Jesus became a man to unify the intangible Spirit of
God forever with human flesh. In so doing, He revealed
our share in the divine life.

Being a Christian means more than proclaiming the
name of Jesus, it also means accepting our crosses —
akin to carrying the Cross of Jesus. Today we begin the
journey to recall His suffering and rejoice in his victory
over sin and death. Each time we retell and relive His
Passion we learn more about God's love for humankind.
We are called to imitate the humility and obedience of
Christ.( Isaiah 50: 4-7; Philippians 2: 6-11; Luke 22: 14-
23:56 or 23:1-49). Palms will be distributed at all the
Masses.

Special Thanks: Last Sunday we have celebrated St.
Joseph - Patron of our Croatian church in St. Louis.We
would like to thank very much to the members of St.
Ann's Sodality and to all other our parishioners who
brought their home cookies for refreshments which we
had last Sunday after 10,00 o'clock mass in our old
hall. Thanks to everybody for help and co-operation.

Easter Letter has been sent by our Parish's Office to
all our parishioners and friends of our parish. If there is
a mistake regarding your address, please, contact our
Parish's Office and the mistake will be corrected.

The Mass of Chrism will be celebrated on Holy
Thursday, April 28th, 2013 at 10:00 am at the Cathedral
Basilica of Saint Louis.

Holy Thursday - Evening Mass of the Lord's Supper
is on March 28th, 2013. On this night we recall the
Last Supper. We commemorate Jesus giving us one of
the greatest of all gifts, his Body and Blood, in the
form of Bread and Wine. By instituting the Eucharist,
Jesus ensured that he would always be present to the
Church, and also provided that his followers would be
nourished and strengthened. The Gospel tells of the
humility demonstrated by Jesus as he washed the
disciples’ feet. With humility, Jesus washed the feet o
his apostles and gave us a powerful lesson on being
servants of one another. Jesus taught that service is a
vital element of living as one of his faithful followers.
This evenig we follow the command of Jesus to wash
each other's feet. During the ceremony of Holy
Thursday we will have the washing of the feet of
twelve our parishioners.

As Jesus offers his ultimate love and eternal life to us,
how will we offer his love to others?( Gospel: John 13:
1-15)

7,30pm - Mass of the Lord's Supper, Adoration of the
Most Blessed Sacrament until 10,00pm.

Good Friday of the Lord's Passion is on April 29th,
2013: On Good Friday we commemorate the passion of
our Lord Jesus Christ. The Church summons us to focus
on the passion of the Lord during this solemn liturgy.
The cross is at the center of our worship. Christ died in
order toset us free from sin. As we follow the events
that led to Calvary, let us unite the world's sufferings
of our Savior and friend — Jesus Christ, who willingly
gave up his life for our salvation.( Gospel: John 18: 1-
19:42)

What great sorrow in our life can we commit to Jesus,
trusting that he will restore us to wholeness and new
life?

3:00 pm: passion of the Lord,(English), 7,30pm: passion
of the Lord(In Croatian)

Good Friday Collection: Our parish, once a year on
Good Friday, is called on to support Christians in the
Holy Land. Many Christians in the Holy Land depend
on the collection for their lives. The annual Good
Friday collection offers a direct help to protect Holy
Places. Please be generous in your support!

Good Friday is a day of fast and abstinence. We
should strive to make all days of Lent a time of prayer
and penance.

There will be no Holy Mass on Good Friday because
we on Good Friday commemorate the passion of our
Lord Jesus Christ.

Holy Saturday - Easter Vigil is on April 30th, 2013.

On this night we experience again the greatest mystery
in history: Jesus is risen! Imagine the confusion of the
two women as they discover the empty tomb. Wittness
their fear as an angel informs them that Jesus has been
risen, and behold their astonishment when Jesus appears
to greet them on their way to report what they had
seen! Observe how Jesus first appears to these women,
not his disciples, and says,” Do not be afraid. Go tell my
brothers to go to Galilee and there they will see me.,,
This changes everything. All Jesus' promises now come
flooding back, engulfing us in gratitued and joy. Finally
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we understand how all of God's plans are now fulfilled.
All of our dreams now have come true. We were blind,
but now we see, and we truly believe.

As we grasp the astonishing reality that Jesus is risen,
what is our response? ( Gospel: Matthew 28: 1-10)
7,30pm- Easter Vigil, Blessing of food.

The Resurrection of the Lord — Easter we celebrate
on April 31st, 2013:

On Easter we awaken to celebrate the holiest day of the
year, when we rejoce with exultation because of the
resurrection of Jesus Christ! By his resurrection Jesus
has overcome the ancient curses of sin and death and
has opened the doors to heaven. In the Gospel, St. John
tells how the women ran to inform the disciples that
Jesus' tomb was empty. The dsciples then ran to see it
for themselves. While some stopped, afraid to enter the
tomb, others entered, saw and believed. In the first
reding, St. Peter recalls Jesus' life, his brutal crucifixion,
and how God raised him from death on the third day.
Then St. Peter proclaims Jesus' life — giving message,
saying“ Everyone  who believs in him will receive
forgivenss of sins“. This is good news indeed, the most
wonderful news ever heard: Christ is alive and he is our
salvation.

How does it feel to know that the living Jesus offers to
forgive all our sins? ( Gospel: John 20: 1-9).

Preparation for the celebration of the sacrament of
the Confirmation: Today after 10,00 o'clock Mass is a
special meeting for the parents who have their children
for the receiving of the sacrament of the Confirmation.

Confirmation: Any teenagers or adults who have not
been confirmed and who wish to receive the sacrament
of Confirmation are asked to contact the Rectory (314 —
771 - 0958) as soon as possible. Confirmation will take
place at our church on Sunday, May 5th, 2013. All
candidates who have not been baptized in our church
must bring or mail a copy of their Baptismal Certificate
to our Rectory.

Godfather/Godmother for Confirmation: Candidates for
the receiving of the sacrament of Confirmation should
have their godfather or godmother who is baptized,
confirmed and if he or she is married they should be
married in the church.

Most Rev. Robert J. Hermann, Auxiliary Bishop
Emeritus of St. Louis, will confirm our candidates for
the receiving of the Sacrament of Confirmation.

St. Ann's Sodality will have its regular meeting today
after 10,00 o'clock Mass in the hall. All members of
this association are supposed to attend this meeting.
The Official opening of the new renovated hall will
be on Easter Sunday after high Mass.

Festival - Youth Rally 2013 for the Croatian Catholic
youth of North America will be held on June 7 -9,
2013 in the Croatian Catholic parish Queen of Peace in
Norval, Canada, at the following address: 9118 Winston
Churchill  Blvd, Norval, On, LOP 1KO0. This event is
specifically of the religious nature - a celebration of
faith and youth. Most of the content of this event will
take place in English. At this event the student's
chaplain Fr. Damir Stojic will deliver a lacture ,
accompanied by the choir of young , Apostles of Peace*
from Varazdin, Croatia, and spiritual performances and
testimony of Tatjena Cameron ,, Taj¢i“. Price for each
participant of this meeting is $ 100.00 Canadian dollars.
Participants are requested to be present during the entire
meeting. All participants outside of Toronto will be
accommodated by the Croatian families. Last day for
registration of participants is March 1st, 2013. For all
other information please contact the following e-mail:
norvalyouthrally2013.com or call 647 — 607 — 0313. Please,
youth of our parish, be present at this meeting which is
an opportunity for you to be together, to socialize and
to know each other.

Please, remember in your prayers our benefactors and
our sick parishioners.

Special Thanks: May the Lord bless and reward all the
good work of our priests, sisters and parishioners during
last 106 years in St. Joseph Croatian Church in St.
Louis. To the departed may He give the crown of glory
and to the living may He grant perseverance in doing
good.

Mass Intentions can be requested in the Hall
Sunday’s after 10,00 o‘clock Mass.

Rest in Peace: Let us, as a parish family, pray for all
of our deceased parishioners, relatives, benefactors and
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friends. We remember all of our loved ones who have
gone before us and prey that they are celebrating

with our Lord in heven. When you go to Mass, please,
note who the Mass Intention is for and say an extra
prayer for them.

Religious Press: Sunday's in our hall after high Mass
you can buy in Croatian Language Bible and Prayer
Book: ,,Biserje Sv. Ante“. Please, be in contact with Mara
Zeba.

An Easter Party will be held on Easter Sunday in the
new parish hall after the 10 o'clock Mass. Barbecued
Lamb and Pork will be sold. There will be music.
Those who would like in advance to order backed
Lamb and Pork, please, contact Mara Zeba, Sunday's
after high Mass in our hall or Mr. Marko Jurcevic at
314 - 849 - 6387.

Any Catholic family wishing to apply for tuition
assistance through the Archdiocese for the 2013 - 2014
school vyear, please contact Cindy at 314 — 792 —
7060.The due date for the application is April 1,2013.

For the future of our parish in St. Louis it is very
important, very necessary that we celebrate Baptism,
First Communion, Confirmation and Wedding in our St.
Joseph Croatian Church and that we have Croatian
School, Religion's Classes for First Communion,
Confirmation and that we have St. Ann's Sodality,
Croatian - American Soccer Club, Hunting Association,
Croatian Defender, Croatian Jr. Tamburitza, Church Choir
and all other croatian organizations and all our activities
which we have during each year.

Remark: All our parishioners and friends of our
Parish, respecting their neighbors and other people
who hve different faith, language and culture, are
called to keep our faith, our Croatian language, culture
and traditions and to keep unity and togetherrness in
our St.Joseph Croatian Parish.

ZUPNE OBAVIJESTI

24. 0zujka 2013.

CVJETNICA: NEDJELJA MUKE GOSPODNJE:
Na Cvjetnicu - nedjelju muke Gospodnje, Crkva se
spominje Isusovoga svecanog ulaska u Jeruzalem i

njegova puta prema Kalvariji gdje se prinio kao sveta i
neokaljana zrtva. Sdjeluju¢i u ovom ophodu, u kojem
nosimo palmine grancice, mi ga podravljamo kao Kralja
nasih Zivota. On koji je krotak, poslusan i miroljubiv
neka uzme u posjed naSa srca i pameti, da ga slijedimo
na njegovu putu kako bi on postao i na$ put.

Takodjer, na Cvjetnicu slavimo Isusovu muku i smrt. To
slavimo zato jer je Isus Krist uskrsnuo. Sveto Evandjelje
stavlja pred nas lik Isusa Krista, poniZzenoga i poslusnoga
Sina BoZjega. Svoje potpuno predanje Bogu i
raspolozivost da u potpunosti izvrsi Ocevu volju on
pokazuje krotkoSu i slobodnim prihvadanjem puta
ponizenja koje vodi k slavi uskrsnuca.

Isusov put savrsenoga posluha, darivanja Bogu i radi
Boga ljudima, postaje i naSim putem. Neka se i u nama
dogadja umiranje staromu cCovjeku i radjanje na novi
zivot. ( Iv 11, 1-45) Blagoslovljene palme se dijele na
svim Misama.

Zahvala: U prodlu nedjelju smo imali proslavu sv.
Josipa - zaStitnika naSe hrvatske Zupe u St. Louis-u.
Clanicama Dru$tva Sv. Ane, onima koji su nam donijeli
domace kolace i svima ostalim Zupljanima koji su nam
pomogli za pripremanje zakuske- domjenka kojega smo
imali nakon sv. mise u staroj dvorani, iskreno i srdacno,
zahvaljujemo na pomo¢i i suradnji. Hvala svima!

Sv. Misa za posvetu ulja je na Veliki Cetvrtak prije
podne u katedrali. Svake godine prije Uskrsa slavi se
sveta misa za posvetu ulja koje se upotrebljava za
kr§tenje, krizmu i bolesnicko pomazanje. Svi svecenici
nadbiskupije St. Louis-a sudjeluju u ovoj svetoj misi.
Nakon sv. Mise sveéenici uzimaju sveto ulje i nose ga u
svoje Zupe za pastoralne potrebe. Ova sveta misa je
znak zajedniStva izmedju biskupa i1 svecenika, izmedju
svih Zupa i katedrale u St. Louis-u.

Veliki ¢etvrtak je 28. ozujka 2013.: Misa posljednje
veCere, ustanovljenje euharistije - svete mise - i
svecenickog reda slavi se u 7,30 sati naveCer. Za
vrijeme obreda Velikog Cetvrtka imat ¢emo obred pranja
nogu, spomen na Krista koji je svojim ucenicima, iz
poniznosti, oprao noge. Nakon sv. mise je Klanjanje
Presvetom Oltarskom Sakramentu. Klanjanje je sve do 10
sati naveCer. Za vrijeme samog klanjanja molit ¢emo se
za sve naSe potrebe i za sve potrebe naSega hrvatskog
naroda u nasoj Domovini i u svijetu.
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Ministranti i djeca koja idu na vjeronauk za Prvu
Sv. Pri€est i Sv. Krizmu trebaju doé¢i na svetu misu na
Veliki cCetvrtak. Posebno molimo ministrante i one koji
sudjeluju te veCeri u obredu pranja nogu, da dodju u
7,00 sati naveCer da bi se tako mogli na vrijeme
spremiti za proslavu Velikog cetvrtka.

Veliki petak je 29. ozujka 2013.: Na Veliki petak
slavimo Isusovu muku i smrt zato jer je Isus uskrsnuo.
Obredi Velikog petka: Citanje Muke nasega Gospodina
Isusa Krista, klanjanje krizu i ljubljenje Kkriza, sv. pricest
i pohod Isusovu grobu.

Obredi Velikog petka na engleskom zapoc¢imaju u 3,00
sata popodne a isti obredi na hrvatskom zapo¢imaju u
7,30 sati navecer.

Post i nemrs je na Veliki peak. Ovoga se trebamo
pridrzavati. To je nasa krS¢anska duznost i obaveza.

Sveta misa se ne slavi na Veliki petak. Imamo samo
obrede Velikog petka.

Kolekta na Veliki petak: Svake godine na Veliki petak
u svim katolickim crkvama u svijetu imamo kolektu za
potrebe Svete zemlje, za ocCuvanje svetih mjesta i za
potrebe vjernika — katolika u Svetoj zemlji. Budite
darezljivi!

Velika subota - Uskrsno bdijenje je 31.0Zujka 2013.
Obredi Velike subote zapocimaju u 7,30 sati navecer:
Paljenje uskrsne vatre, blagoslov uskrsne svijeée, svecani
Aleluja, krsna obecanja i sveta misa uskrsnog bdijenja.
Uskrsno bdijenje i misa na engleskom i hrvatskom.
Blagoslov uskrsnih jela pri kraju sv. Mise. KoSare s
jelom i wuskrsnim pisanicama mogu se staviti ispred
oltara ve¢ na pocetku obreda Velike subote.

Uskrsno slavlje - proslava Kristova uskrsnuéa je
3l.0zujka 2013.: Na Uskrs slavimo Kristovo uskrsnuce.
Kristovo uskrsnuée je temelj i razlog nasega vjerovanja,
nase vjere u Boga. Sv. Pavao veli da Isus Krist nije
uskrsnuo uzalud bi bila nasa vjera i na$ Zivot. Stoga je
Kristovo uskrsnu¢e zalog naSega uskrsnuc¢a. Mi vjernici -
kr§¢ani pozvani smo da budemo sinovi uskrsnuéa. Sinovi
uskrsnuéa smo jedino onda ako Zivimo prema BoZzjim
zapovijedima, ako je naS zivot u skladu s Bozjom
voljom.

Nakon pucke sv. Mise je zajedniCko Ccestitanje Uskrsa u
novoj dvorani gdje je ve¢ u planu uskrsna veselica.

Na Uskrs neée biti vjeronauk niti za prvopric¢esnike
niti za krizmanike. Takodjer, tamburica nefe imati svoju
probu.

Pismo za Uskrs: Ovih dana na$ Zupni ured je poslao
pismo za Uskrs svim Zupljanima i prijateljima naSe
zupe. Ako smo nekoga izostavili ili ako je nekome
pogresna adresa, molimo vas, nazovite na$§ Zupni ured da
se to ispravi.

Sastanak za roditelje krizmanika je , danas, nakon
pucke sv. Mise. Svi roditelji koji imaju svoju djecu za
primanje sakramenta Sv. Krizme duzni su do¢i na ovaj
sastanak.

Napomene za primanje sakramenta Sv. Krizme: Ako
ima netko od naSih odraslih Zupljana koji se nisu
krizmali, molimo ih da se prijave nasemu Zupnom
uredu da bi se tako mogli, na vrijeme, pripremiti za
primanje ovoga sakramenta. Proslava Sv. Krizme u naSoj
crkvi je 5. svibnja 2013 za vrijeme pucke sv. Mise u
10,00 sati prije podne. Od ovih odraslih Zupljana koji se
Zele krizmati i koji nisu krsteni u naSoj crkvi, potrebno
je da nasemu Zupnom uredu donesu svoj krsni list.

Kumovi za sv. Krizmu mogu biti samo oni koji su
krSteni, krizmani i, ako Zive u braku, da su crkveno
vjen¢ani. Oni kumovi koji nisu clanovi nase crkve
trebaju od svoga Zupnika donijeti potvrdu da mogu
kumovati za sv. Krizmu.

Pomo¢ni iskup nadbiskupije St. Louis, Msgr. Robert J.
Hermann podijelit ¢e sakramenat sv. Krizme naSim
krizmanicima za vrijeme sv. Mise u 10,00 sati 5. svibnja
2013.

Sastanak drustva Sv. Ane je, danas, nakon pucke sv.
Mise u dvorani. Sve ¢lanice druStva su pozvane da
dodju na ovaj sastanak.

Sluzbeno otvaranje nove obnovljene dvorane odrzat
¢e se na Uskrs nakon pucke sv. Mise.

Godina vjere: Papa Benedikt XVI je najavio Godinu
vjere koja je zapocela 11. listopada 2012 i zavrSava 24.
studenoga 2013 na svetkovinu Krista Kralja.U ovoj
godini vjere Papa nas poziva da Sto bolje i vise
upoznamo, obnovimo i ojatamo svoju vjeru, da se
obratimo i da tako, obnovljeni u vjeri, idalje budemo
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povezani s Gospodinom Isusom Kristom ZzZive¢i svoju
vjeru u naSemu svakidaSnjem Zzivotu i radu.

Mladifest - Youth Rally 2013 za hrvatsku katolicku
mladeZ Sjeverne Amerike odrzava se 7-9. lipnja 2013 u
hrvatkoj Kkatolickoj Zzupi Kraljice Mira u Norvalu u
Kanadi na adresi: 9118 Winston Churchill Blvd,Norval,
On, LOP 1KO0. Ovaj dogadjaj je, izriCito, vjerske naravi-
slavlje vjere i mladosti. Vec¢ina sadrzaja ovoga susreta
odvijat ¢e se na engleskom jeziku. Na ovom susretu
nastupit ¢e studentski kapelan don Damir Stoji¢, uz
pratnju zbora mladih ,,Apostoli Mira“ iz Varazdina, kao i
duhovne izvedbe 1 svjedoCanstvo Tatjane Cameron
,Tajéi“. Cijena za svakoga sudionika ovoga susreta je $
100 kanadskih dolara. Od sudionika se trazi da bude
prisutan tijekom Citavog susreta. Svi sudionici izvan
Toronta bit ¢e smjeSteni po hrvatskim obiteljima. Zadnji
dan za upis sudionika je 1.ozujak 2013. Za sve druge
informacije obratite se na sljede¢i e-mail:
norvalyouthrally2013.com or call 647 — 607 -0313.
Molimo mladeZz naSe Zupe da nastupe na ovome susretu
koji je jedna povoljna prilika da se naSa hrvatska
mladeZ druZi i upoznaje.

Uskrsna veselica odrzat ¢e se u naSoj novoj dvorani na
Uskrs nakon pucke sv. Mise. Bit ¢e na raznju pecene
janjetine i svinjetine. Bit Ce, isto tako, i lijepe hrvatske
glazbe. Svi ste srdaéno pozvani na Uskrsnu veselicu.
Tko zeli, unaprijed, naruciti janjetinu ili svinjetinu, neka
se, nedjeljom, nakon pucke sv. Mise, najavi u dvorani
kod Mare Zeba ili neka nazove Marka Juréevica na
telefon: 314 — 849 — 6387.

Marriage Encounter: Za sve druge pojedinosti o ,,
Marriage Encounter” u nadbiskupiji St. Louis, nazovite
314 — 469 — 7317 ili otvorite veb stranicu www.stl-

WWWmMme.org.

Sv. Misu mozete naruciti, nedjeljom, nakon pucke sv.
Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Vjerski tisak mozete nabaviti, nedjeljom, nakon pucke
sv. Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj Zupljana
koji, nedjeljom,, rade i radi toga nisu u moguénosti doci
na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja sv.
Misa u 6,00 sati po podne ima vrijednost nedjeljne sv.

Mise. Zupljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u vidu
ovu crkvenu odredbu - napomenu. Sv. Misa subotom po
podne u 6,00 sati slavi se na hrvatskom jeziku.

Ured za Kkatolicki odgoj nadbiskupije u St. Louis-u:
Ako neka katolicka obitelj zeli pomo¢ za Skolalrinu u
Skolskoj godini 2013- 2014, neka nazove Cindy na
telefon 314 — 792 -7060.

Napomena: Svi naSi zupljani i prijatelji naSe hrvatske
Zupe Sv.Josipa u St. Louis-u, postivajuci svoje bliznje i
druge ljude koji su razlicite vjere, nacije i kulture,
pozvani su da svojim radom i svojim aktivnostima u
nasoj zupi cuvaju i njeguju nasu vjeru, hrvatsku kuturu i
bastinu, nasu tradiciju i obicaje i medjusobno
zajednistvo.

Posebna zahvala: Neka Bog blagoslovi i nagradi sva
dobra djela svecenika, sestara, Zupljana, prijatelja i
dobrocinitelja kroz proteklih 106 godina opstojanja naSe
hrvatske Zupe Sv. Josipa u St. Louis-u. Neka na$
Gospodin Isus Krist nagradi preminule vjeénim Zivotom
u raju, a Zivima neka dade ustrajanost u dobrim djelima
na slavu Njegovu.

For the renting of the new and old Hall, please, call
Kenneth Abram at 314 — 631 — 5466 or 314 — 704 -
4859. He also can be reached through his e — mail:
kabram@sbcglobal.net.

Vazna napomena: Prema crkvenim  propisima i
odredbama u crkvu na sv. Misu se ne ide u kratkim
hlacama, u raspalim hlaama po koljenima, u majicama
bez kratkih rukava i sa Zvakatéom u ustima. Imajte u
vidu ovu napomenu. Crkva je mjesto koje zahtijeva
pristojnost i jednu odredjenu kulturu u oblagenju. Cudno:
kad se ide na proslavu vjencanja ili na neku drugu
proslavu, onda se ide u sveCanim odijelima. Svima za
razmiSljanje.

MISIJSKO POSLANJE HRVATSKE ZUPE
U SAINT LOUIS-U

Hrvatska Zupa sv. Josipa, pod vodstvom Svetoga Duha,
Rimokatolicke Crkve 1 Nadbiskupije u St. Louis-u,
njeguje i Cuva katolicku vjeru koja je sadrZzana u Bibliji
i crkvenoj tradiciji, evangelizira svoje Zupljane,
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pozivaju¢i ih da potpuno sudjeluju u liturgijskim
slavljima 1 potice ih da Zive prema sv. evandjelju u
svome svakidasnjem zivotu. Budu¢i da su zupljani u
vecini hrvatskog podrijetla i da je jedan dio zupljana
rodjen u Americi i da je hrvatskog podrijetla i da su
povezani u vjerskom i kulturnom pogledu sa Hrvatskom
i Bosnom i Hercegovinom, Hrvatska Zupa sv. Josipa
omogucuje im da imaju liturgijska slavlja i druge
poboznosti na hrvatskom jeziku.

(Archdiocese of St. Louis,MO0)

MISSION'S STATEMENT OF ST.JOSEPH
CROATIAN CHURCH IN ST. LOUIS

St. Joseph Croatian Parish will endeavor, under the
guidance of the Holy Spirit, the Roman Catholic Church
and the Archdiocese of St. Louis, to live the Catholic
faith as contained in the Bible and the Tradition of the
Church by making every effort to evangelize its
parishioners, by calling them to participate fully in
liturgical celebrations and prayerful activities, and by
urging them to live the Gsopel in their daily lives. Since
the vast majority of parishioners is Croatian - born or
closely connected with Croatia and Bosnia and
Herzegovina and its culture, it will be provided for
them liturgies and devotional celebrations in Croatian
Language.
(Archdiocese of St. Louis, MO)

Raspored proslava — Calendar of Events: 2013:

March 31st/013.: An Easter Party

May 05/013.: Confirmation.

May 12/013.: Mother's Day

May 26/013.: First Communion

June 09/013.: Spring's Picnic

June 15/013.: Meeting: Lodge 50( Continue on p. 07)
June 16/013.: Father's Day

August 25/013.: Croatian Day — Picnic
September 15/013.: Meeting: Lodge 50
September 28/013.: Conceret for Renovations
November 30/013.: Thanksgiving Dance
December 1st/013.: Meeting: Lodge 50
December 08/013.: St. Nicholas Day
December 15/013.: Parish's Council Election
December 31/013.. New Year's Party
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VASI DOPRINOSI - YOUR CONTRIBUTIONS:

Collection: 17.111. 013.: $ 1,516.00
Candles: $ 168.00
Za renoviranje- For Renovations:
Anto Ani¢ $ 900.00
Ante/Jela Dujmovi¢ $ 100.00

THANKS A LOT TO ALL CONTRIBUTORS -
VELIKA HVALA SVIM DAROVATELJIMA |
DOBROCINITELJIMA!

Za buduénost naSe hrvatske Zupne zajednice u St.
Louis-u je jako potrebno da idalje imamo Hrvatsku
Skolu, vjeronauk za Prvu Sv. PriCest i za Sv. Krizmu,
kolo grupu, tamburicu, drustvo Sv. Ane, Hrvatsku mladez,
Hrvatski nogometni Klub, Lovacko drustvo, Hrvatski
Domobran i sva ostala hrvatska drustva i hrvatske
organizacije da bi smo kroz sve ove aktivnosti ¢uvali i
njegovali svoju vijeru, svoju hrvatsku kulturu i bastinu,
da bi smo imali naSe hrvatske obitelji i naSu hrvatsku
Zupnu zajednicu. Takodjer, vrlo je vazno da se u naSoj
zupi slave sakramenti: KrStenje, Prva Sv.Pricest, Krizma
i Zenidba. Svi Zupljani — ¢lanovi nase Zupe su pozvani
da se bolje i viSe aktiviraju u ovome pogledu.

Duties of Officers of the Parish's Council: Duznosti
odbornika:

Fra Stjepan Pandzi¢, the Pastor, is the member of the
Parish's Council by ex officio- by his duty.

Chairperson: Anto Babi¢

Secretary: Paul Pekic¢

Responsible for Renting: Kenneth Abram

Responsible for Communications with the Archdiocese:
Anto Babié

Responsible for relationship with the City of St. Louis
and with Government: Lucy Franji¢

Together with the Pastor responsible for the finances
during all Parish's activities: Filip KoZul

Responsible for Bar: Mato Mijatovi¢ and Pero Ivigevié
Responsible for Social activities: Julie Baraé

Responsible for renovations and Repairs: Slavko Jurcevié,
Luka Andji¢, Zeljko Mijatovié, Mladen Gavri¢ i _Paul
Pekié.
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BAPTISM: The Sacrament of Baptism is administered on
Saturday and Sunday. To sign up for the Baptismal

Instruction Program and schedule a Baptism, please call
the Parish's Office.

ANOINTING OF THE SICK:

Please call the parish Office as soon as a parishioner is
hospitalized or is seriously ill so that a priest may
come to celebrate the Sacrament of Anointing.

Osma stranica

MASS SCHEDULE

Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian
Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian
Sunday: 8,30am: English, 10,00am: Croatian

CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 — 4,30pm, 5,30 — 6,00pm.
Before Masses on Sunday and Holy Days

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday: 6,30 — 7,00pm.

CHRISTIAN MARRIAGE
Couples are asked to contact the Parish Office 6 to 12
months before setting the date. Schedules for marriage
preparation are available in the office.



FUNERALS: Arrangements should be made in the
Rectory before publication in the newspapers.

SICK CALLS: Any time, day or night.

MARRIAGE INFORMATION: If you were not married in
the Catholic Church and if you would like to discuss the
possibility of having your union blessed in the Catholic
Church, please contact the parish Office.



REST IN PEACE! Let us, as a parish family, pray for all of
our deceased parishioners, relatives, benefactors and friends.
We remember all of our loved ones who have gone before us
and pray that they are celebrating with our Lord in heaven.

Interested in Joining St. Joseph Croatian Parish: If you are
interested in becoming part of the St. Joseph Croatian Parish
fill out this form and drop it into the collection basket at any
Mass:

Name:

Address:

Phone:

RASPORED MISA
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na engleskom,6,00pm: Na hrvatskom
Nedjeljom:8,30am:Na engleskom,10,00am: Na hrvatskom



Subotom: 4,00- 4,30pm i 5,30- 6,00pm
Prije sv. Mise nedjeljom i blagdanima

KLANJANJE PRED PRESVETIM
SAKRAMENTOM: Cetvrtkom: 6,30 — 7,00pm.

OLTARSKIM

CRKVENO VJENCANJE
Zarucnici trebaju nazvati zupni Ured najmanje od 6 do
12 mjeseci prije nego §to odrede datum za vjencanje.

Raspored priprema za vjencanje moze se dobiti u
zupnome Uredu.
KRSTENJE se obavlja subotom i nedjeljom po

dogovoru. Molimo vas da nazovete Zupni Ured za
dogovor kad su u pitanju pripreme i obred za Krstenje.

SAKRAMENAT BOLESNICKOG POMAZANJA

Ako je netko od Zupljana u bolnici ili ako je netko teze
bolestan, nazovite naS Zupni Ured da se podijeli
sakramenat bolesni¢kog pomazanja.

SPROVODI: Dogovor za sprovod treba napraviti u
Zupnome Uredu prije nego $to se obajvi u novinama.

POSJETA BOLESNICIMA: U bilo koje vrijeme.

NAPOMENA U VEZI VJENCANJA:

Ako netko nije crkveno vjencan, a zivi u braku, i ako
Zeli da se crkveno vjen¢a, neka nazove Zupni Ured za
dogovor.

POCIVALI U MIRU!

Mi kao Zupna zajednica - Zupna obitelj molimo se za naSe
pokojne Zupljane, za naSu pokojnu rodbinu, za naSe pokojne
dobrodinitelje i1 prijatelje. Sjetimo se svih naSih pokojnih koji
su otisli pred nama i neka uZivaju vjecnu slavu u naSemu
Gospodinu Isusu Kristu.

Ako netko Zeli biti Clan hrvatske Zupne zajednice Sv. Josipa
neka ispuni ovaj formular i neka ga, nedjeljom, stavi u
koSaru za prikupljanje lemuzine -

kolekte:

Ime i Prezime:

Adresa:

Telefon:
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